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AV MOUNTING? WE TAKE CARE!

VESA
max.

900 x 60075 - 98” 140 kg

Pro-Tower L
Art.-Nr. / Item no.: 2875
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Achtung! 

Technische Geräte stellen einen beträchtlichen Wert dar. Sie sollten daher  
bei der Installation vorsichtig mit den Komponenten umgehen und diese bei 
Bedarf schützen. 

Auch sollte, falls nötig, der Installtionsbereich abgesichert werden.  
Herabfallende Teile können zu Verletzungen und Materialschäden führen. 

Die im Lieferumfang enthaltenen Materialien sind unter Umständen nicht für  
die speziellen Gegebenheiten am Installationsort geeignet. Bitte prüfen Sie 
dies vorab und ersetzen Sie diese bei Bedarf durch geeignete Materialien.  
Für Schäden, die durch eine unsachgemäße Installation entstehen, überneh-
men wir keine Haftung. 

Die mitgelieferte Steckdosenleiste ist ein eigenständiges elektrisches Betriebs-
mittel. Montage, Inbetriebnahme und Betrieb erfolgen gemäß den Herstelleran-
gaben der Steckdosenleiste.

Falls Sie Bezüglich der Angaben in dieser Installationsanleitung unsicher sind 
oder noch Fragen haben wenden Sie sich an uns oder anderes ausgebildetes 
Fachpersonal.

Caution! 

Technical devices are of considerable value. You should therefore handle  
the components carefully during installation and protect them if necessary.

If necessary, the installation area should also be secured. Falling parts can  
cause injuries and material damage.

The materials included in the scope of delivery may not be suitable for the  
specific conditions at the installation site. Please check this before and replace 
them with suitable materials if necessary. We accept no liability for damage  
caused by improper installation.

The supplied power strip is an independent electrical device. Installation, com-
missioning and operation shall be carried out in accordance with the manufactu-
rer‘s instructions for the power strip.

If you are unsure about the information in these installation instructions or have 
any further questions, please contact us or another qualified professional. 
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Warnung | Warning

Nicht an Treppen oder Abgründen verwenden.
Do not use on stairs or on abysses.

Nicht auf unebenen Flächen verwenden.
Do not use on uneven surfaces.

Nicht auf abschüssigen Flächen verwenden.
Do not use on sloping surfaces.

ACHTUNG!
Quetschgefahr

CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Quetschgefahr
CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Quetschgefahr
CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Stromschlaggefahr
CAUTION!
Risk of electric shock

Nicht an Treppen oder Abgründen verwenden.
Do not use on stairs or on abysses.

Nicht auf unebenen Flächen verwenden.
Do not use on uneven surfaces.

Nicht auf abschüssigen Flächen verwenden.
Do not use on sloping surfaces.

ACHTUNG!
Quetschgefahr

CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Quetschgefahr
CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Quetschgefahr
CAUTION!
Danger of crushing

ACHTUNG!
Stromschlaggefahr
CAUTION!
Risk of electric shock

Steckdosen dürfen nicht abgedeckt oder hintereinander eingesteckt werden. 
Mit Funktionsschalter sind diese nur bei gezogenem Stecker spannungsfrei. Nur in trockenen Räumen verwenden.

Socket outlets must not be covered or plugged in one after the other. 
With function switches, these are only de-energized when the plug is pulled out. Only use in dry rooms.

Nach Verfahren des Standsystems an den gewünschten Zielort, Radbremsen feststellen.

After moving the stand system to the desired destination, apply the locking brakes.
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Lieferumfang | Scope of delivery

4 mm / 8 mm inkl.
4 mm / 8 mm incl.

16 mm inkl.
16 mm incl.

A
1x

E
1x

F
1x

G
2x

H
2x

I (M8x25)
4x

J (M6x20)
4x

B
1x

D (M10x20)
17x

C
4x

K (ST3x10)
8x

L (M5x6)
4x

M 
2x

N 
2x

O (M6x35)
4x

P 
5x

Q 
2x
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Bodenplatte und Korpus verbinden | Connect base plate and body

Rollen an Bodenplatte montieren | Mount castors on base plate
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Montage von Griff und Kabelaufwicklung | Installation handle and cable reel

TV-Halterung montieren | Mount tv bracket

Wählen Sie die Wunschhöhe anhand des Lochbildes. 
Achten Sie darauf, dass die verschweißten Winkel auf der Halterung oben sind.

Select the desired height based on the hole pattern.
Make sure the welded angles on the bracket are on top.
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VESA-Arme am Bildschirm montieren | Mount VESA arms to the screen

Bildschirm einhängen | Hang up the screen

Neigung justierbar.

Tilt adjustable.

G
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Bildschirm sichern | Secure the screen

Rückblende lösen und entnehmen | Loosen and remove the rear cover

!



Überprüfen sie Kabel und Stecker vor 

 

der Inbetriebnahme auf Schäden. 
STROMSCHLAGGEFAHR!

Check cables and plug for damage  
before using it.

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
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9 Montage Set-Top Box / Mini-PC | Mount the Set-Top Box / Mini-PC

Kabelbinder nicht enthalten
 

Stripes not included

Beipiel:
Example:

10 Montage der Steckdosenleiste / Stromversorgung herstellen 
Installing the multiple socket / Connecting the electricity supply 

Kabelbinder nicht enthalten
 Stripes not included

Kabelbinder nicht enthalten
 Stripes not included

Überprüfen sie Kabel und Stecker vor  
der Inbetriebnahme auf Schäden. 
STROMSCHLAGGEFAHR!

· 	Sicherheitshinweise Steckdosenleiste
· 	Nur in trockenen Innenräumen verwenden.
· 	Steckdosen nicht abdecken.
· 	Steckdosenleisten nicht hintereinander stecken.
· 	Maximale Anschlussleistung der Steckdosen- 
	 leiste nicht überschreiten.

Anschlussleitung ausschließlich durch die vorgesehene  
Kabeldurchführung führen. Die Leitung darf nicht  
gequetscht, beschädigt oder über scharfe Kanten geführt  
werden.

Check cables and plug for damage before using it.
RISK OF ELECTRIC SHOCK!

· 	Power strip safety
· 	Indoor use only.
· 	Do not cover the sockets.
· 	Do not connect power strips in series.
· 	Do not exceed the maximum connected load.

Route the power cord only through the designated cable  
opening. Do not pinch, damage or route the cable over  
sharp edges.
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Die Steckdosenleiste wird vom Anwender gemäß dieser Anleitung montiert. 

The power strip is installed by the user in accordance with these instructions.
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11 Rückblende aufsetzen und verschrauben | Put the rear cover back and screw it tight

Die Anschlussleitung darf während 
des Betriebs nicht straff gespannt oder 
eingeklemmt werden und ist so zu ver-
legen, dass sie nicht an scharfen Metall-
kanten scheuert. Die Kabelaufwicklung 
dient ausschließlich der Aufbewahrung 
der Anschlussleitung während Transport 
und Lagerung.

The power cord must not be subjected 
to tension, pinched, or trapped during 
operation and must be laid in such a 
way that it does not rub against sharp 
metal edges. The cable holder is inten-
ded solely for storing the power cord 
during transport and storage.
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13 AV-Ablage ausklappen (optional) | Fold out the AV shelf (optional)

12 Silikondämpfer aufkleben | Stick on the silicone dampers
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Abmessungen | Dimensions
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